


C L A S S E ,  G U S T O  E D  E L E G A N Z A



... il buongiorno si vede dal mattino...

Ogni mattina la giornata inizia con il

ricco buffet della colazione.

Dopo una giornata di mare, nella

veranda adiacente al bar, potrete

rilassarvi e dissetarvi con i nostri

cocktails.

º The early bird gets the wormΔ º

Every morning the day begins with

the rich breakfast buffet.

After a day of sea, on the veranda

adjacent to the bar, you may relax

and taste our cocktails.

 º Morgenstund hat Gold im Mund...

 Jeden Morgen fängt der Tag mit dem

reichen Buffet des Frühstücks an.

Nach einem Tag am Meer, auf der

Veranda neben der Bar, werden Sie

erholende Momente verbringen und

unsere Cocktails geniessen.



I N I M I T A B I L E  R E L A X



Camere confortevoli con servizi

privati, doccia e phon.

Tv-sat, cassaforte, minibar,

aria condizionata e telefono.

Tre le tipologie:

Superior, Comfort e Standard.

Camere comunicanti e suite.

Comfortable rooms with private

services, shower and hair dryer.

Satellite television, safe, minibar, air

conditioning and phone.

Three kinds of rooms are available:

Superior, Comfort and Standard.

Communicating rooms and Suites.

Bequeme Zimmer mit privatem

Badezimmer, Dusche und Haartrockner.

Sat-Tv, Safe, Minibar,

Klimaanlage und Telefon.

Drei Zimmerarten sind verfügbar:

Superior, Komfort, und Standard. In

Verbindung stehende Räume und Suiten.



U N A  L O C A T I O N  D A  S O G N O

Accarezzati dalla brezza marina, sulle

terrazze del ristorante ≈CorbezzoloΔ

gusterete cibi genuini, accompagnati

da una sortita carta dei vini.

Caressed from the marine breeze,

on the terraces of the restaurant

≈CorbezzoloΔ, you will taste genuine

foods, accompanied from our well-

sorted wine choice.

Liebkost von der Meeresbrise, auf den

Terrassen des Restaurants

’Corbezzolo≈, geniessen Sie

schmackhafte Leckerbissen, begleitet

von der gut sortierten Weinkarte.



Armoniosamente

inserito nel verde, si

affaccia sulla piazzetta

pedonale, attraverso la

quale si raggiunge la

splendida spiaggia.

Harmoniously inserted

in the green, the hotel

overlooks the pedestrian

≈piazzettaΔ through

which the splendid

beach is caught up.

Harmonisch eingesetzt

im Grünen, blickt man

vom Hotel auf die

Fussgängerzone, durch

die man den Strand

erreicht.
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